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(ii) To facilitate the expansion and balanced |
growth of international trade, and to
contribute thereby to the promotion
and maintenance of high levels of em-
ployment and real income and to the
development of the productive resour-
ces of all members as primary objectives
of economic policy.
To promote exchange stability, to
maintain orderly exchange arrange-
ments among members, and to avoid
competitive exchange depreciation.
To assist in the establishment of a
multilateral system of payments in
respect of current transactions between
members and in the elimination of
foreign exchange restrictions which
hamper the growth of world trade.
To give confidence to members by
making the general resources of the
Fund. temporarily available to them
under adequate safeguards, thus pro-
viding them with opportunity to correct
maladjustments in their balance of
payments without resorting to mea-
sures destructive of national or inter-
national prosperity.
In accordance with the above, to shor-
ten the duration and lessen the degree
of disequilibrium in the international
balances of payments of members.

The Fund shall be guided in all its policies
and decisions by the purposes set forth in
this Article,

(i)

(iv)

(v)

(vi)

Article 1T
Membership

Section 1. Original members

The original members of the Fund shall
be those of the countries represented at the
United Nations Moneétary and Financial
Conference whose governments accept mem-
bership before December 31, 1945,

Section 2. Other members

Membership shall be open to other coun-
tries at such times and in accordance with
such terms as may be prescribed by the
Board of Governors. These terms, including
the terms for subscriptions, shall be based
on principles consistent with those applied

T. t. beslutn. vedr. Den internationale Valutafondoverenskomst.

to other countries that are already members,
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2. at lette den internationale handels ud-
vikling og harmoniske veekst for derigen-
nem at bidrage til fremme og oprethol-
delse af et hejt beskeeftigelses- og real-
indkomstniveau, som sammen med ud-
viklingen af samtlige medlemmers pro-
duktive ressourcer ma vere de vigtigste
mél for al skonomisk politik;

3. at fremme stabiliteten og opretholde
ordnede forhold pd medlemmernes valu-
tamarkeder og at undgéd konkurrerende
deprecieringer;

4. at medvirke til oprettelse af et system il
multilateral udligning af betalinger for
‘lgbende transaktioner mellem medlem-
merne og til afskaffelse af valutarestrik-
tioner, der hsemmer verdenshandelens
udvikling;

5. at styrke tilliden mellem medlemmerne
ved midlertidigt og under iagttagelse af
passende sikkerhedsforanstaltninger at
stille fondens almindelige midler til deres
radighed og derved give dem mulighed
for at korrigere uligeveegte pa deres be-
talingsbalancer uden at gribe til for-
holdsregler, der er sdeleggende for den
nationale eller internationale velstand;

6. I overensstemmelse med det i det foregé-
ende anferte at forkorte varigheden og
formindske storrelsen af uligeveegte pa
medlemmernes betalingsbalancer.

Tonden skal i sin politik og i alle afgerel-
ser lade sig lede af de i denne artikel an-
givoe formal.

Artikel TI
Medlemskab

Afsnit 1. Oprindelige medlemmer

Fondens oprindelige medlemmer er de
ved De forenede Nationers monetére og fi-
nansielle konference reprasenterede lande,
hvis regeringer inden den 31. december 1945
erklerer at ville veere medlemmer.

Afsnit 2. Ovrige medlemmer

Andre lande vil kunne optages som med-
lemmer pa sidanne tidspunkter og péd sé-
danne villdr, som fastseettes af fondens re-
proesentantskab. Disse vilkér, herunder vil-
karene for indskud, skal veere i overensstem-
melse med de principper, der anvendes for
de lande, der allerede er medlemmer,



